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Instrukcja montażu zasilacza HSM3350 w. 1.0

Zasilacz

Moduł zasilacza HSM3350 (3 A, 12 V DC), wyposażony w dwa monitorowane wyjścia
AUX i dwa akumulatory rezerwowe, jest zgodny z centralami PowerSeries Pro.
Informacje ogólne
Ten produkt jest zgodny z wymaganiami określonymi dla urządzeń stopnia 3 klasy II
w normach EN50131-1:2006 + A1:2009, + A:2:2017, EN50131-3:2009 (typ B), EN50131-
6:2017 (typ A).
Dane techniczne
l Zasilacz kategorii A zgodnie z normą EN50131-6.
l Zakres temperatur: od -10°C do + 55°C (od 14°F do 131°F); zakres działania

zweryfikowany przez UL/ULC: od 0°C do +49°C (od 32°F do 122°F).
l Wilgotność względna: od 5% do 93% bez kondensacji.
l Klasyfikacja zasilania modułu HS65WPSx: Wejściowe 100–240 V AC 50/60 Hz maks.

1,7 A. Wyjściowe 18 V DCmaks. 3,6 A Moduł HS65WPSx może zasilać tylko jedną
płytę. Zamiast symbolu „x” nazwa modułu może zawierać „NA” (podłączany
przewódUL/ULC) lub „NAS” (podłączenie UL/ULCna stałe). Brak tego symbolu
oznacza instalacje zgodne z normami CE/EN.

Uwaga:W Unii Europejskiej (instalacje zgodne z normami CE/EN50131) należy używać
zasilacza HS65WPS. Zasilacz należy zainstalować w obudowie ze skrzynką
bezpiecznikową i na stałe połączyć z modułem. W przypadku wymiany bezpiecznika
należy użyć bezpiecznika zwłocznego tego samego typu (20 mm, 250 V / 3,15 A).
Uwaga:W instalacjach z atestem UL/ULC należy używać zasilacza HS65WPSNA
zainstalowanego w obudowie HSM3204CX lub na zewnątrz tej obudowy. Nie wolno
podłączać zasilacza do gniazda z przełącznikiem.
l Pobór prądu przez płytę: 35 mA (stan ustawiony i nieustawiony / stan alarmu i braku

alarmu)
l Wymiary płyty: 190 mm x 96,5 mm
l Parametry znamionowe wyjść AUX:

l Zastosowania UL/ULC: Maks. 10,8–12,5 V DC / 3 A
l Zastosowania EN50131: Maks. 10–14 V DC / 3 A

l Pulsujące napięcie wyjściowe: 600 mVp-p (maks.)
l Zabezpieczenia nadnapięciowe wyjść nie są wymagane.
l Urządzenie do przechowywania: akumulator, znamionowe 12 V DC. Akumulator

należy wymieniać co 3–5 lat.
l Pojemność akumulatora: Maks. 4 Ah, 7 Ah lub 14 Ah (2 x 7 Ah), 17 Ah lub 18 Ah,

34 Ah (2 x 17 Ah), 36 Ah (2 x 18 Ah).
Uwaga: Akumulatora 18 Ah należy używać wyłącznie w instalacjach z atestem
NFA2P.

l Wartość progowa sygnalizowania niskiego poziomu naładowania akumulatora wynosi
11,6 V DC. Alarm jest resetowany po przywróceniu napięcia co najmniej 12,5 V DC.

l Wartość progowa sygnalizacji niskiego napięcia Corbus (zacisk RED/czerwony)
wynosi 6 V DC.

l Zabezpieczenie przed głębokim rozładowaniem (odcięcie przy 9,2 V DC).
l Urządzenie jest zgodne z dyrektywą ROHS.
l Urządzenie jest zabezpieczone przed promieniowaniem o częstotliwościach

radiowych (RF) o natężeniu 10 V/m.
l Urządzenie powinno być instalowane przez wykwalifikowany personel serwisowy

w bezpiecznych warunkach w budynkach. Urządzenie nie jest przeznaczone do
użytku na zewnątrz nadzorowanej nieruchomości.

l Napięcie na dowolnym niezależnym wyjściu mocy, poniżej którego zostanie
wygenerowany sygnał błędu wyjścia mocy lub komunikat: 9,8 V DC

l Napięcie wyzwolenia zabezpieczenia przepięciowego 16,5 V DC
l Urządzenie do przechowywania (akumulator w trybie gotowości) nie ładuje się

automatycznie po ponownym podłączeniu zasilania sieciowego prądu przemiennego
(zewnętrzne źródło zasilania), jeśli napięcie styków akumulatora jest mniejsze niż 9,6
V DC.

l Minimalny poziom energii urządzenia pamięci masowej w stanie naładowanym (jako
procent pojemności znamionowej dla zakresu urządzeń pamięci masowej, które mogą
być używane z zasilaczem) wynosi 90% (dla akumulatorów 17 Ah lub 34 Ah (2 x 17
Ah)).

Uwaga:
l Dla normy EN50131-6: w instalacjach zgodnych ze stopniem2 z roku 2008 należy

użyć jednego akumulatora 12 V / 17 Ah lub dwóch akumulatorów 12 V/17 Ah
(funkcja BAT2 musi być włączona) w celu uzyskania wymaganego 12-godzinnego
czasu czuwania (natężenie wyjściowe 1200 mA lub 2400 mA). Ładowanie
do poziomu 80% trwa 72 godziny. Brak głównego zasilania (awaria zasilania z sieci
elektrycznej), awaria akumulatora i niski poziom akumulatora (usterka akumulatora)
są sygnalizowane na panelu sterowania.

l Dla normy EN50131-6: w instalacjach zgodnych ze stopniem3 z roku 2008 należy
użyć jednego akumulatora 12 V / 17 Ah lub dwóch akumulatorów 12 V/17 Ah
(funkcja BAT2 musi być włączona) w celu uzyskania wymaganego 30-
godzinnego/60-godzinnego czasu czuwania (natężenie wyjściowe 500 mA / 250 mA

lub 1000 / 500 mA). Ładowanie do poziomu 80% trwa 24 godziny. Należy ustawić
wysoki prąd ładowania.

l Dla instalacji zgodnych z T014 (INCERT) dla 24-godz. podtrzymania systemu należy
używać dwóch akumulatorów 12 V / 17 Ah (1200 mA prąd na wyjściu) oraz obudowy
HSC3020Cz atestem INCERT. Należy ustawić wysoki prąd ładowania.

Tabela 1: Zgodne wyposażenie
Zgodne centrale HS3032, HS3128

Zgodne obudowy HSC3010C, HSC3010CR, HSC3030CAR, HSC3020C

Zgodne interfejsy Corbus

Opis zacisków

Rysunek 1: Opis zacisków

Wejście główne

Zastosowania UL/ULC: 120 V AC / 60 HZ / maks. 1,7 A (podłączone
kablem) .
Zastosowania CE/EN50131: 100–240 V AC / 50 HZ / maks. 1,7 A
(przewodowe).

Corbus Podłączany do głównej magistrali komunikacyjnej centrali alarmowej
(HS3032, HS3128) .

Normalnie
zamknięty Styk
antysabotażowy

Aby usunąć drzwiczki lub pokrywę albo przenieść moduł po instalacji,
należy podłączyć normalnie zamknięty (NC) styk antysabotażowy
do przełącznika antysabotażowego zainstalowanego w obudowie .

Wyjście AUX Wspólnie z interfejsem Corbus. Klasyfikacja: Maks. 3 A Monitorowane .

Tabela: Szczegóły zacisku 2

Uwaga:
l Urządzenia przeciwpożarowe i zabezpieczające, zasilane przy użyciu modułu

HSM3350,muszą być odnotowane na liście UL/ULCzgodnie z przewidywanym
zastosowaniem i przystosowane do zasilania napięciem 10,5–12,5 V DC.

l Wszystkie obwody w instalacjach UL są klasyfikowane jako przewody
o ograniczonym napięciu / przewody o ograniczonym napięciu klasy II. Nie dotyczy
to przewodów akumulatora, które nie są ograniczone.

l Nie umieszczać żadnych przewodów nad płytkami drukowanymi. Należy zachować
odstęp co najmniej 25,4 mm.

l Należy zachować odstęp co najmniej 6,4 mm we wszystkich punktach między
przewodami z ograniczeniemmocy i wszystkimi przewodami, dla których
to ograniczenie nie obowiązuje.

l Przed podłączeniem zasilania należy sprawdzić przewody i upewnić się,
że połączenia zostały wykonane prawidłowo.

l Należy skorzystać z podanych w podręczniku instalacji informacji dotyczących
prawidłowego wyboru pojemności baterii zależnie od zastosowania i maksymalnego
dopuszczalnego obciążenia.

l Należy włączyć funkcję BAT 2 podczas programowania.

Model Instalacja z atestem Obudowa Połączenie
Wejście
główne

Wyjście

HS65WPSNA UL/ULC

HSC3010C
(w budynkach
/ poza
budynkami)

Przewód
połączenie
z siecią
elektryczną

120 V AC /
50 HZ /
maks. 1,7 A

18 V DC /
maks. 3,6 A

HS65WPSNAS

Przeciwpożarowa i
antywłamaniowa (poziom
ochrony IV) ochrona obiektów
komercyjnych z atestem ULC

HSC3010CR
HSC3010C
(w budynkach;
należy użyć
zestawu
do ochrony przed
wysokim
napięciem)

Połączenie
na stałe
z siecią
elektryczną

120 V AC /
50 HZ /
maks. 1,7 A

18 V DC /
maks. 3,6 A

HS65WPS CE/EN50131 HSC3020C

Połączenie
na stałe
z siecią
elektryczną

230 V AC /
60 HZ /
maks. 1,7 A

18 V DC /
maks. 3,6 A

Tabela 3: Zasilacz impulsowy

Tabela 4: Parametry znamionowe

HSM3350

Pobór prądu

przezpłytę

z obwodami

drukowanymi

= 35 mA

Antywłamaniowa

ochrona

obiektów

mieszkalnych z

atestemUL

Antywłamaniowa

ochrona

obiektów

mieszkalnych z

atestemULC

ULCOM

Antywłamaniowe

Przeciwpożarowa

ochrona

obiektów

mieszkalnych z

atestemUL

UL,HH,

przeciwpożarowa

ochrona

obiektów

mieszkalnych z

atestemULC

Antywłamaniowa

ochrona

obiektów

komercyjnych z

atestemULC

Przeciwpożarowa

ochrona

obiektów

mieszkalnych z

atestem UL

zprzewodowymi

detektorami

tlenku węgla

UL985 w wersji

6

ULCOM

monitorowanie

przeciwpożarowe

EN50131

Stopień 2

En50131

Stopień 3

Czas

gotowości

i alarmów

4 godz.+ 4 min

4 godz.+ 5 min
4 godz.+ 15 min

24 godz. + 4 min

24 godz. + 5 min

24 godz. + 4 min

24 godz. + 4 min

+ 12 godz.

alarmu detektora

tlenku węgla

24 godz.+ 30 min 12 godz.

30 godz.

(Awaria

zasilaniaAC

—

wymagana

transmisja)

60 godz.

Obudowa HSC3010C HSC3030CAR

HSC3010C

HSC3020C

(ULC CB)

HSC3010C HSC3010CR HSC3020C HSC3020C

Moduł

zasilacza
HS65WPSNA HS65WPSNA

HS65WPSNA

HS65WPSNAS

(poziom

zabezpieczeń

4 ULC CB)

(wymagany jest

zestaw

do ochrony

przedwysokim

napięciem)

HS65WPSNA HS65WPSNAS HS65WPS HS65WPS

Pojemność

akumulatora

/maks.

obciążenie

4Ah/ 700 mA

7Ah/ 1200 mA

14Ah/ 3000 mA

17Ah/ 3000 mA

4Ah/ 700 mA

7Ah/ 1200 mA

14Ah/ 3000 mA

17Ah/ 3000 mA

14 Ah/ 500 mA

17 Ah/ 600 mA

34 Ah/ 1200 mA

14 Ah / 330 mA

17 Ah / 400 mA

34 Ah / 800 mA

14 Ah/ 500 mA

17 Ah/ 600 mA

34 Ah/ 1200 mA

17 Ah/

1200 mA

34 Ah/

2400 mA

17 Ah/ 500 mA

34 Ah/

1000 mA

17Ah/ 250 mA

34Ah/ 500 mA

Ustawienie

prądu

ładowania

Niski(400 mA)

dla4 Ah Wysoki

(700 mA)

Niski(400 mA)

dla4 Ah Wysoki

(700 mA)

Wysoki

(700 mA)

Wysoki

(700 mA)

Wysoki

(700 mA)

Niski

(400 mA)

Wysoki

(700 mA)

DC – Monitorowane; zasilacz HSM3350 wymaga zasilania 18 V DC / 3,6 A. Należy
podłączyć głównymoduł zasilania do gniazda sieci elektrycznej bez przełącznika (maks.

pobór prądu 1,7 A) i podłączyć zasilacz pomocniczy (tylko rynek Stanów Zjednoczonych)
do tych zacisków.
TAM — Zabezpieczenie przed sabotażem obudowy, w której jest zainstalowany moduł
HSM3350. Przełącznik normalnie zamknięty (NC) należy podłączyć do zacisków +TAM
i -BLK. Jeżeli sygnalizacja sabotażu nie jest używana, należy połączyć zaciski +TAM i -
TAM przewodem, aby zapobiec zgłaszaniu usterki. Zabezpieczenie przed sabotażem jest
wymagane w instalacjach antywłamaniowych w obiektach komercyjnych/mieszkalnych z
atestemUL/ULC/EN.
AUX1 —Używane do zasilania urządzeń. Maksymalny pobór prądu nie powinien
przekraczać 3000 mA. Należy podłączyć przewód dodatni zasilanych urządzeń
do zacisku +AUX1, a przewód ujemny do zacisku -AUX1.
AUX2 —Używane do zasilania urządzeń. Maksymalny pobór prądu nie powinien
przekraczać 3000 mA. Należy podłączyć przewód dodatni zasilanych urządzeń
do zacisku +AUX2, a przewód ujemny do zacisku -AUX2.
CORBUS — 4- żyłowe połączenie Corbus wykorzystywane jest przez panel do
komunikacji z modułem. Należy połączyć zaciski RED, BLK, YEL i GRN z zaciskami
Corbus głównego modułu sterowania HS2032 lub HS3128.
Uwaga: Zaciski AUX 1 i AUX 2 są przystosowane do poboru prądu 3 A. Połączone
wyjścia AUX 1 i AUX 2 również zapewniają pobór prądu 3 A. Przekroczenie tego
ograniczenia powoduje uaktywnienie zabezpieczenia i wyłączenie wyjść.
Uwaga:Moduł HSM3350 nie jest odpowiedni do obsługi alarmów pożarowych.
Obudowy
Moduł HSM3350 można instalować w metalowych obudowach wymienionych poniżej.
Przełączniki zabezpieczenia sabotażu obudowy można zainstalować we wszystkich
obudowach; obejmują zabezpieczenie przed otwarciem drzwi i/lub ochronę przed
demontażem. Drzwiczki są zabezpieczane przy użyciu śrub lub kłódki.
ObudowyPowerSeries Pro:
l Model HSC3010C (drzwiczki na zawiasach) wykonany ze stali 18 Ga (1,2 mm),

malowany na biało, wymiary 372 mm × 412 mm × 114 mm, waga: 4,2 kg
l Model HSC3010CR (drzwiczki na zawiasach) wykonany ze stali 18 Ga (1,2 mm),

malowany na czerwono, wymiary 372 mm × 412 mm × 114 mm, waga: 4,5 kg
l Model HSC3030CAR (drzwiczki na zawiasach) wykonany ze stali 18 Ga (1,2 mm)

(podstawa) i 16 Ga (1,6 mm) (drzwiczki), malowany na biało, wymiary 375 mm × 412
mm × 114 mm, waga: 5,2 kg

l Model HSC3020C (drzwiczki wyjmowane) wykonany ze stali 18 Ga (1,2 mm),
malowany na biało, wymiary 459 mm × 414 mm × 103 mm, waga: 4,3 kg (bez
akumulatorów) / 12 kg (17 Ah / 18 kg (34 Ah)

Uwaga:Wybierając lokalizację instalowanej płyty zasilacza w zgodnych obudowach,
należy korzystać z podręcznika referencyjnego modułów HS3128/HS3032.
Ustawienia akumulatora
Ustawienie prądu ładowania akumulatora w centrali służy do włączania opcji wysokiego
prądu ładowania akumulatora. Zazwyczaj maksymalny dopuszczalny prąd ładowania
akumulatora wynosi 400 mA, jednak po włączeniu tej opcji moduł może ładować
akumulator prądem700 mA. Opcje 1 i 2 w sekcji [982] [040] umożliwiają włączenie
lub wyłączenie dużego prądu ładowania akumulatora 1 i 2 dla modułów HSM3350.
Korzystając z opcji 3 w tej sekcji, można włączyć lub wyłączyć akumulator 2.
Kontrolka LED stanu
Moduł HSM3350 jest wyposażony we wskaźniki sygnalizujące bieżący stan modułu. Jeżeli
moduł HSM3350 funkcjonuje prawidłowo, wskaźnik stanu miga co 10 sekund. Jeżeli
wystąpi usterka, wskaźnik stanu miga kilka razy, a następnie jest wyłączony przez
2 sekundy. Liczba mignięć pomiędzy przerwami jest zależna od usterki zgodnie z tabelą 2.
Tabela 5: Usterki

Liczba mignięć Rodzaj usterki

1 Moduł nie jest przypisany

2 Usterka nadzoru centrali

3 Niskie napięcie interfejsu Corbus

4 Usterka akumulatora

5 Usterka sieci AC

6 Usterka AUX

Przypisywanie modułów
1. Aby przełączyć do trybu programowania przez montera, wprowadzić [*][8] [kod

montera][*].
2. Wprowadzić numer sekcji [902] w celu przypisania modułu.Moduły można

przypisywać automatycznie lub manualnie. Niezależnie od wybranej metody należy
wprowadzić numer seryjny urządzenia. Poniżej opisano obie metody:
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000 Rejestracja automatyczna
Po wybraniu tego trybu łączna liczba zarejestrowanych modułów jest wyświetlana
na panelu sterowania.
1. Po wyborze podsekcji [000] należy nacisnąć przycisk [*] w celu rozpoczęcia

procedury automatycznego przypisywania kolejnych modułów.Urządzenia są
przypisywane w kolejności numerycznej.

001 Rejestracja ręczna
1. Po wejściu w sekcję Programowanie przez montera i wyborze sekcji [902] należy

wybrać podsekcję [001].
2. Po wejściu do podsekcji należy wprowadzić numer seryjny urządzenia, który znajduje

się z tyłu urządzenia. Panel sterowania wygeneruje sygnał błędu w przypadku
wprowadzenia nieprawidłowego numeru seryjnego urządzenia. Moduł zostanie
przypisany do pierwszego wolnego adresu.

3. Aby anulować rejestrację modułu, nacisnąć przycisk [#].
Usuwanie modułów
1. Aby przełączyć do trybu programowania przez montera, wprowadzić [*][8] [kod

montera][*].
2. Wyświetlić sekcję [902], a następnie podsekcję [111] dla modułu HSM3350.
3. Przewinąć do modułu, który ma zostać usunięty.
4. Nacisnąć [*], aby wybrać moduł, a po wyświetleniu monitu ponownie nacisnąć [*],

aby usunąć.
Potwierdzanie rejestracji modułów
Aby potwierdzić rejestrację poszczególnych modułów i zlokalizować je fizycznie, należy
wykonać następujące czynności:
1. Wyświetlić sekcję [903] i przewinąć do typu modułu, którego rejestracja m zostać

potwierdzona (111 dla HSM3350). Aby wyświetlić wszystkie moduły, wyświetlić
sekcję [903] i wprowadzić [000].

2. Nacisnąć [*], aby wybrać typ modułu, a następnie przewinąć do modułu, którego
rejestracja ma zostać potwierdzona.

3. Nacisnąć [*], aby przełączyć do trybu potwierdzania rejestracji. Na panelu
sterowania zostanie wyświetlony numer seryjny oraz adres, do którego urządzenie
zostało przypisane. Na wybranym module zacznie także migać kontrolka LED.
Procedura potwierdzania modułu będzie trwać do momentu naciśnięcia przycisku [#].

Montaż
1. Ułożyć przewód w ścianie w miejscu przeznaczonym do montażu urządzenia.
2. Przymocować uchwytmontażowy na ścianie w miejscu przeznaczonym do montażu

urządzenia. W przypadku montażu na murze suchymwyznaczyć cztery punkty dla
wkrętów, odłączyć płytę montażową i zainstalować kołki rozporowe.

3. Umieścić moduł w uchwycie montażowym.
4. Przymocować moduł do uchwytu montażowego.
Ograniczona gwarancja
FirmaDigital Security Cont rols (DSC)gwarantuje, że w okresiedwunastumiesięcy od daty zakupuprodukt będzie wolnyod defektów w zakresiemateriałów
i wykonaniaw normalnychwarunkach użytkowania, a w przypadku wykrycia defektów f irmaDSC naprawilub wymieni wadliwewyposażenie podwarunkiem,
że zostanieonozwrócone do jej punktunaprawczego. Niniejsza gwarancja dotyczy tylkodefektów części i wadwykonania, a nie uszkodzeńwystępujących podczas
t ransportu lub z przyczynpozostających pozakont rolą f irmy DSC,takich jakwyładowanieatmosferyczne, zbyt wysokie napięcie, udar mechaniczny, zalanie wodą,
nieprawidłoweużytkowanie,modyf ikacja lub niewłaściwe zastosowaniewyposażenia.
Niniejsza gwarancja jest przeznaczonawyłącznie dla oryginalnegonabywcy i zastępujewszelkie inne gwarancje, wyraźnelub dorozumiane, oraz innezobowiązania
f irmyDSC. Niniejszy dokument zawierawszystkiewarunki udzielanej gwarancji. Firma Digital Security Cont rols nieponosi odpowiedzialności za działaniaosób
t rzecich, podejmowanerzekomo w jej imieniu, i nie upoważnia osóbt rzecich do modyf ikowania niniejszej gwarancji, udzielania innych gwarancji lub przyjmowania
odpowiedzialnościw związku z niniejszym produktem. Niezależnieod okoliczności f irmaDSC nie ponosi odpowiedzialności za szkody bezpośrednie,pośrednie
lub wynikowe,st raty oczekiwanychzysków, st ratyczasu lub inne st raty poniesioneprzeznabywcę w związku z zakupem,montażem, użytkowaniem lub awarią
niniejszegoproduktu.
Ost rzeżenie: FirmaDigital Security Cont rols zaleca regularne testowanie całego systemu. Jednakpomimo częstych testów, wzwiązku zm.in.ingerencją
kryminalną lubzakłóceniamielekt rycznymi, istnieje możliwość, żeprodukt niebędzie spełniał oczekiwań.
WAŻNE— PRZECZYTAĆUWAŻNIE: Oprogramowanie f irmyDSC, nabywanewrazz innymi produktami i akcesoriami lubosobno, jest chronione prawemautorskim
orazobjęte poniższymi warunkami umowylicencyjnej.
Niniejsza Umowalicencyjna („EULA”) jest dokumentem zawartym międzynabywcą (f irmą, osobą f izyczną lubinstytucją, która dokonała zakupuoprogramowania i
powiązanegourządzenia) a f irmą Digital SecurityCont rols („DSC”) (należącą doTyco Safety Products CanadaLtd.), producentem zintegrowanych systemów
zabezpieczeńi twórcą oprogramowaniai powiązanych produktów i akcesoriów („URZĄDZENIA“). Jeżelioprogramowanie DSC(„OPROGRAMOWANIE“) powinno być
dołączone doURZĄDZENIA, aNIE jest dołączone donowego URZĄDZENIA, używanie, kopiowanie lubinstalowanietakiego OPROGRAMOWANIA jest zabronione. Jako
OPROGRAMOWANIEsprzedawanejest oprogramowaniekomputerowe, któremumogą towarzyszyć powiązane z nim nośniki, materiały drukowane i dokumentacja
elekt ronicznalubdostępna online. Nawszelkie dodatkoweoprogramowanie dostarczanewraz z OPROGRAMOWANIEM,objęte oddzielną umową licencyjną
użytkownikakońcowego, udzielana jest Użytkownikowi licencja, którejwarunki określonow odpowiedniej umowie licencyjnej.
Instalując, kopiując, pobierając lub przechowując OPROGRAMOWANIE,uzyskując dostęp do OPROGRAMOWANIA lub wykorzystującOPROGRAMOWANIE w inny
sposób,Użytkownikbezwarunkowo akceptujewarunki umowyEULA, nawet jeżeli umowa EULA stanowi modyf ikacjęwcześniejszej umowy.Jeżeli Użytkowniknie
akceptujewarunkówumowy EULA, f irmaDSC nieudzieli Użytkownikowi licencji na OPROGRAMOWANIE, dlatego Użytkownikniebędzie uprawnionydo korzystania
z OPROGRAMOWANIA.

LICENCJA NA OPROGRAMOWANIE
LICENCJANA OPROGRAMOWANIE— NiniejszeOPROGRAMOWANIE jest chronione prawami autorskimi i międzynarodowymiumowami oochronie praw
autorskich, a także innymiprawami i umowami oochronie własności intelektualnej. OPROGRAMOWANIE jest udostępnianena zasadach licencji, a nie sprzedaży.
1.UDZIELENIE LICENCJI — Namocy niniejszej Umowy Licencyjnej przyznaje sięUżytkownikowi następująceprawa:
(a) Instalacja i użytkowanieoprogramowania— każda nabytalicencja udziela Użytkownikowi prawado jednejzainstalowanej kopiiOPROGRAMOWANIA.
(b)Przechowywanie/użytkowanie wsieci— OPROGRAMOWANIA nie możnainstalować, udostępniać, wyświet lać, uruchamiać,współużytkować aniużytkować
jednocześnienaróżnych komputerach,wtym nastacjach roboczych, terminalachani innych urządzeniachelekt ronicznych(„Urządzeniach”). Oznacza to,że jeśli
Użytkownikposiadawięcej niż jednąstację roboczą, musinabyć licencję dlakażdej stacji roboczej, naktórej OPROGRAMOWANIEbędzie używane.
(c)Kopia zapasowa— Użytkownikmożetworzyć kopie zapasowe OPROGRAMOWANIA,jednak niewięcej niż jedną kopię zapasowąwdanejchwili najedną
zainstalowanąlicencję. Użytkownik jest uprawnionydo tworzeniakopii zapasowychwyłącznie do celów archiwizacyjnych.Użytkownik niemaprawa tworzyć kopii
OPROGRAMOWANIA,wtym drukowanychmateriałówdostarczonychz OPROGRAMOWANIEM,inaczej niż wsposób jawniedozwolonywtej umowie EULA.
2. INNEPRAWA I  OGRANICZENIA
(a)Ograniczenieodtwarzania, dekompilacji i dezasemblacjikodu źródłowego— Odtwarzanie, dekompilacjai dezasemblacja OPROGRAMOWANIA jest zabroniona, z
wyjątkiem sytuacji, gdyniezależnieodniniejszego ograniczeniadziałania takie sądozwolone przez prawowłaściwe i tylko wzakresie takiego zezwolenia. Użytkownik
niejest uprawniony do modyf ikacjiOPROGRAMOWANIA bezuprzedniegouzyskania pisemnego zezwoleniaod f irmy DSC. Użytkownikniejest uprawnionydo usuwania
informacji, oznaczeń anietykiet z OPROGRAMOWANIA. Użytkownik jest zobowiązanydo podjęcia uzasadnionychkroków w celu zapewnieniazgodności z warunkami
umowyEULA.
(b)Rozdzielaniekomponentów— NaOPROGRAMOWANIE jest udzielana licencja jakona pojedynczyprodukt . Komponentówskładowychoprogramowania niemożna
rozdzielać i używać z więcejniż jednąjednostką sprzętową.
(c) Jeden ZINTEGROWANYPRODUKT— Jeżeli UżytkowniknabyłOPROGRAMOWANIE razem ze SPRZĘTEM, wówczas udzielona licencjaobejmuje
OPROGRAMOWANIE i SPRZĘT jakojeden zintegrowanyprodukt . W takim przypadkuOPROGRAMOWANIA możnaużywać wyłącznie razem z URZĄDZENIEMzgodnie
z umowąEULA.
(d)Wynajem — Użytkownikniema prawawynajmować, wypożyczać lubodstępować OPROGRAMOWANIA. Użytkownikniema prawaudostępniać oprogramowania
st ronom trzecim ani publikować gonaserwerze lub wwit rynie internetowej.
(e)Przeniesienieoprogramowania— Użytkownikmoże przenieść wszystkie prawawynikające z niniejszej umowyEULA wyłącznie nazasadzie t rwałej sprzedaży lub
przekazaniaSPRZĘTU, podwarunkiem, żeUżytkownik niezachowa żadnych kopii,przekaże całość OPROGRAMOWANIA (w tym wszystkie komponenty składowe,
nośnikii materiały drukowane, wszelkie aktualizacjeoraztę umowęEULA), oraz podwarunkiem, żeot rzymujący wyrazizgodę nawarunki tejumowy EULA. Jeśli
OPROGRAMOWANIE jest aktualizacją,muszą takżezostać przekazanewszelkie poprzedniewersje OPROGRAMOWANIA.

(f )Rozwiązanieumowy EULA— Niezależnie odjakichkolwiekinnych uprawnień, f irma DSCma praworozwiązać niniejszą umowę EULA,jeżeli Użytkowniknie
przest rzega jejwarunków i postanowień. W takim przypadku użytkownikma obowiązek zniszczyć wszystkie kopietego OPROGRAMOWANIA i wszystkie jego
komponenty składowe.
(g)Znaki towarowe— Niniejsza umowaEULA nieudziela Użytkownikowiżadnych praw doznaków towarowych lubznaków usługowych f irmy DSCani jejdostawców.
3. PRAWAAUTORSKIE— Benef icjentem wszelkich praw własności i prawdotyczących własności intelektualnej,związanychz OPROGRAMOWANIEM (łącznie
z obrazami, fotograf iami i tekstem w OPROGRAMOWANIU), załączonymimateriałami drukowanymi i kopiami OPROGRAMOWANIA,jest f irmaDSC lubjej
dostawcy. Użytkownikniejest uprawnionydo kopiowaniamateriałówdrukowanychdostarczonych z OPROGRAMOWANIEM. Benef icjentamiwszelkich praw własności
i prawdotyczącychwłasności intelektualnej, związanychz zawartością udostępnianąprzezOPROGRAMOWANIE, sąwłaściciele tejzawartości zgodnie z przepisami
i t raktatamidotyczącymi praw autorskich i własności intelektualnej.Niniejsza Umowa Licencyjnanie dajeLicencjobiorcy żadnychpraw doużytkowania takich t reści.
Wszelkieprawa, które nie zostaływyraźnie określonew umowie EULA,są zast rzeżoneprzez f irmęDSC i jej dostawców.
4.OGRANICZENIA EKSPORTOWE— Użytkownik deklaruje, że nie będzieeksportować ani reeksportować OPROGRAMOWANIA do krajów objętych ograniczeniami
eksportowymiprzezprawo obowiązującew Kanadzieani na rzecz osóbf izycznych lub prawnych objętych tymiograniczeniami.
5. PRAWOWŁAŚCIWE— W odniesieniudo niniejszejumowy EULA prawem właściwym jest prawoobowiązujące w prowincji Ontario w Kanadzie.
6.ARBITRAŻ— Wszelkie sporyzwiązane z niniejszą umowąEULA będąrozst rzygane w sposóbostateczny i wiążący zgodniez ustawą dotyczącą arbit rażu
Arbit rat ionAct ,a St rony zobowiązująsię do respektowaniadecyzji sądu arbit rażowego.Miejscem arbit rażu będzie Toronto wKanadzie, a językiem arbit rażu będzie
językangielski.

OGRANICZONA GWARANCJA
(a)BRAK GWARANCJI — FIRMADSC UDOSTĘPNIA OPROGRAMOWANIE„TAK JAK JEST”, BEZGWARANCJI . FIRMA DSCNIE GWARANTUJE, ŻE
OPROGRAMOWANIESPEŁNIA WYMAGANIA NABYWCY ANI ŻEOPROGRAMOWANIE BĘDZIE DZIAŁAĆW SPOSÓBNIEPRZERWANY I WOLNYOD BŁĘDÓW.
(b)ZMIANY ŚRODOWISKA UŻYTKOWANIA— Firma DSCnie ponosiodpowiedzialności zaproblemy spowodowane zmianamiw środowiskuużytkowaniasprzętu ani
zaproblemywynikające z interakcji OPROGRAMOWANIA z OPROGRAMOWANIEMlub SPRZĘTEM f irm innych niżDSC.
(C)OGRANICZENIEODPOWIEDZIALNOŚCI ; GWARANCJA ODZWIERCIEDLA OBCIĄŻENIE RYZYKIEM— W ŻADNEJ SYTUACJI , JEŚLI JAKIEKOLWIEK PRZEPISY
PRAWA STANOWIĄ O ISTNIENIU GWARANCJI LUB WARUNKÓW NIEZAWARTYCH W NINIEJSZEJ UMOWIE LICENCYJNEJ, CAŁKOWITA ODPOWIEDZIALNOŚĆ
FIRMYDSC NA MOCYJAKIEGOKOLWIEK ZAPISU NINIEJSZEJ UMOWYLICENCYJNEJ BĘDZIE OGRANICZONA DO WIĘKSZEJ ZDWÓCHKWOT: KWOTY
ZAPŁACONEJ PRZEZUŻYTKOWNIKA ZA OPROGRAMOWANIELUB KWOTY5,00 DOLARÓW KANADYJSKICH (5,00 CAD$).USTAWODAWSTWA NIEKTÓRYCH
KRAJÓWNIE ZEZWALAJĄ NA WYŁĄCZANIEANI OGRANICZANIE ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODYWYNIKOWELUB PRZYPADKOWE, DLATEGO POWYŻSZE
OGRANICZENIEMOŻENIE MIEĆZASTOSOWANIA W PRZYPADKU NIEKTÓRYCH UŻYTKOWNIKÓW.
(d)ZASTRZEŻENIE DOTYCZĄCE GWARANCJI — NINIEJSZA GWARANCJA OKREŚLA CAŁOŚĆ UDZIELANEJ GWARANCJI I  ZASTĘPUJEWSZELKIE INNE
GWARANCJE, WYRAŹNELUB DOROZUMIANE (ŁĄCZNIE Z DOROZUMIANYMI GWARANCJAMI PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI
DO OKREŚLONEGOCELU), ORAZWSZELKIE INNE ZOBOWIĄZANIA FIRMY DSC.FIRMA DSCNIE UDZIELAŻADNEJ INNEJ GWARANCJI . FIRMADSC NIEZEZWALA
I NIEUDZIELA AUTORYZACJI ŻADNYM OSOBOM TRZECIMŚWIADCZĄCYM, ŻEDZIAŁAJĄ W JEJ IMIENIU,DO MODYFIKOWANIA LUB WPROWADZANIA ZMIAN
W TEJ GWARANCJI ANI DO UDZIELANIA ŻADNYCH INNYCHGWARANCJI LUB PRZYJMOWANIA ODPOWIEDZIALNOŚCI W ZWIĄZKU ZTYM
OPROGRAMOWANIEM.
(e)ODSZKODOWANIA I  OGRANICZENIA GWARANCJI — NIEZALEŻNIE OD OKOLICZNOŚCI FIRMADSC NIE BĘDZIE ZOBOWIĄZANA DO WYPŁATY
ODSZKODOWAŃ ZA SZKODY SPECJALNE, PRZYPADKOWE,WYNIKOWE LUB POŚREDNIEW PRZYPADKU ROSZCZEŃ UZASADNIONYCH NARUSZENIEMGWARANCJI
LUB UMOWY, ZANIEDBANIEM,ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ BEZWZGLĘDNĄ LUB INNĄ PODSTAWĄ PRAWNĄ. PRZYKŁADEMSZKÓD TEGO TYPU MOŻEBYĆUTRATA
ZYSKÓW,OPROGRAMOWANIA LUB ZWIĄZANEGOZ NIM URZĄDZENIA, KOSZT KAPITAŁU, WYMIANY URZĄDZENIA, INSTALACJI , USŁUG, PRZESTOJÓW, CZASU
NABYWCYI  ODSZKODOWAŃ DLA STRON TRZECICH, TAKICH JAK KLIENCI , I  ZNISZCZENIEMIENIA. OSTRZEŻENIE: Firma DSCzaleca regularne testowanie całego
systemu.Jednak nawet wprzypadku częstegowykonywania testów, zewzględu między innymina możliwość naruszeniaurządzeniawsposób przestępczy lub
przerwaniaobwodówelekt rycznych OPROGRAMOWANIEmoże niedziałać zgodnie z oczekiwaniami.

DEKLARACJA ZGODNOŚCI FCC

PRZESTROGA: Wprowadzenie zmian lub modyfikacji, które nie zostały jednoznacznie zatwierdzone przez
firmę Digital Security Controls może skutkować odebraniem Użytkownikowi prawa do korzystania z
niniejszego sprzętu.
To urządzeniegeneruje i wykorzystujeenergię o częstot liwościach radiowych i może zakłócać odbiór sygnałów radiowych i telewizyjnych, jeżeli nie jest zainstalowane
i użytkowanezgodnie z zaleceniamiproducenta. Urządzeniebyło testowane i zostało uznane za zgodne z limitami dla urządzeńcyf rowych klasy B, określonymi
w sekcji„B” części 15 przepisów komisji FCCw celu zapewnieniauzasadnionej ochrony przed zakłóceniami tego typuw instalacjach w budynkachmieszkalnych.
Nie można jednakzagwarantować, że zakłócenianie będąwystępować w określonej instalacji. Jeżeliurządzenie zakłócaodbiór sygnałów telewizyjnychlub radiowych,
co możnasprawdzić, wyłączając i ponowniewłączając urządzenie,można eliminować te zakłóceniaprzy użyciujednej lub kilku następującychmetod:

- Zmienić orientacjęantenyodbiorczej.
- Zmienić położenie cent ralialarmowej względem odbiornika.
- Przenieść cent ralę alarmową dolokalizacji z dala ododbiornika.
- Podłączyć cent ralę alarmową doinnego gniazdaelekt rycznego, takaby cent rala alarmowa i odbiornikznalazły sięw innych obwodach.

Jeżelijest to konieczne,użytkownikpowinien konsultować się z dyst rybutorem lub doświadczonym technikiem radiowo- telewizyjnym w celu uzyskania dodatkowych
zaleceń.Następująca broszura przygotowanaprzezurząd FCCmoże być przydatna dla użytkownika: „How toIdent ify andResolve Radio/Television Interference
Problems” (Identyf ikacjai rozwiązywanie problemów z zakłóceniami radiowo- telewizyjnymi). Broszuręuzyskać można wU.S. Government Print ing Of f ice,
WashingtonD.C.20402, USA,Stock #004- 000-00345- 4.
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ATEST EN
Zasilacze terminali HSM3350mają atest CERTALARMwydany przez Telef icat ion,zgodny z normami EN50131- 1:2006+ A1:2009+ A2:2017i EN50131-6:2017, dla
stopnia3, klasyI I , typuA w przypadkumontażuw obudowie HSC3020C.
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